Corrections
· PASSE  COMPOSE = pretérito perfecto
RAPPEL : Le passé composé s'utilise en espagnol pour parler d'une action plus ou moins passée ayant un lien ou des conséquences dans le présent.

FORMATION : auxiliaire "Haber" + participe passé

(Ver en "Victor" Tome 2 unité 15 page 67
- Rappel aux. HABER au présent : he, has, ha, hemos, habéis, han

Pas d’accent aux participes

- PARTICIPE PASSE

Verbes réguliers :

AR ---------------------- ado

ER / IR ----------------- ido

PARTICIPIOS IRREGULARES : 

HACER

hecho

PONER

puesto

VER


visto

ROMPER

roto

VOLVER

vuelto

ABRIR

abierto

DECIR

dicho

ESCRIBIR

escrito

MORIR

muerto

CUBRIR

cubierto

CORRECTIONS  DES  EXERCICES
Passé composé espagnol = pretérito perfecto. S’utilise pour une situation ayant un lien ou des conséquences dans le présent.
EXERCICE
1 - J'ai tout bu et je ne me sens pas très bien.

Me ______________todo y no me _______ muy bien.

(Me) He bebido todo y no me siento muy bien.
Remarque “beber” peut s’utiliser à la forme pronominale d’où les 2 possibilités ici.

2 - J'ai une place mais j'ai eu de la chance.

__________ un sitio y  ____________suerte.
(!TENER irrégulier au P.Simple)

Tengo un sitio y tuve suerte.
3 - Je suis entrée et je me suis assise.

________y me ____________.

He entrado y me he sentado.

4 - J'ai perdu mes clés. Je ne peux pas ouvrir la porte de la maison.

______________ mis llaves. No ____________ abrir la puerta de mi casa.

He perdido mis llaves. No puedo abrir …

5 - Les enfants, vous avez beaucoup travaillé. Je vois que vous êtes fatigués.

Niños, _______________ mucho. Veo que estáis cansados.

! ici "Tutoiement collectif"  
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 Vosotros /as
Niños, habéis trabajado mucho. Veo que estáis cansados.

6 - Même phrase

Señores-señoras ______________ mucho.

! Vouvoiement collectif = 3ème Pers. du Pluriel  
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USTEDES

(Ustedes) han trabajado mucho. Veo que (Ustedes) estan cansados.

7 - Je me suis levée tot ce matin parce que nous sommes allés à …

Me he levantado temprano esta mañana porque (nos) hemos ido a …  (“aller” = ir)

Remarque : 2 possibilités pour “nous sommes allés” avec ou sans la forme pronominale en espagnol.
8 - Même phrase en remplaçant "Je" par "M. Martin" 

El señor   ________________

El señor Martin  se ha levantado temprano … porque se ha ido a …

9 - Faire les phrases n° 1 à 4 en remplaçant successivement  "je" par "usted", "ustedes", "vosotros", "tu", "el/ella", "ellos/ellas".

10. J’ai tout bu et je ne me sens pas très bien. (voir phrase n°1).
A. Avec « Usted » pour le vouvoiement individuel.

Vous avez tout bu et vous ne vous sentez pas très bien, Mr. X ou Mme X.

Usted ha bebido todo y no se siente muy bien.

B. Avec « Ustedes » pour le vouvoiement collectif.

Vous avez tout bu et vous ne vous sentez pas très bien, Messieurs-Dames.

Ustedes han bebido todo y no se sienten muy bien.


C. Avec « vosotros/as » pour le tutoiement collectif.

Vous avez tout bu et vous ne vous sentez pas très bien, mes amis.

Habéis bebido todo y no os sentís muy bien.

D. Avec « tu »

Tu as tout bu et tu ne te sens pas très bien.

Has bebido todo y no te sientes muy bien.
E. Avec « el/ella »

Il/elle a tout bu et il/elle ne se sent pas très bien.

Ha bebido todo y no se siente muy bien.

F. Avec « ellos/ellas »

Ils/elles ont tout bu et ils/elles ne se sentent pas très bien.

Han bebido todo y no se sienten muy bien.
Remarque : les phrases A et E équivalent à la 3PS grammaticalement mais du point de vue du sens, cela revient aux personnes “il”, “elle” ainsi qu’au vouvoiement individual avec “usted”.

Les phrases B et F équivalent à la 3PP en espagnol à savoir pour « ils » et « elles » ainsi que pour le vouvoiement collectif « Ustedes ».

11. J’ai une place mais j’ai eu de la chance. (voir phrase 2)
A. Avec « vous » = Usted

Vous, Mr x ou Mme x, avez une place mais vous avez eu de la chance.
(Usted) tiene un sitio pero tuvo (3PS de « tener » au passé simple) suerte.

B. vous » = Ustedes

(Ustedes) tienen un sitio pero tuvieron suerte.

C. Avec « vous » = vosotros/as

(Vosotros/as) tenéis un sitio pero tuvisteis suerte.
D. Avec « tu »

(Tú) tienes un sitio pero tuviste suerte.

E. Avec « il/elle »

(El/ella) tiene un sitio pero tuvo suerte. (rappel :pas d’accent au passé simple pour les verbes irréguliers).

F. Avec « ils/elles »

(Ellos/ellas) tienen un sitio pero tuvieron suerte.

12. Je suis entrée et je me suis assise. (voir phrase 3)
A. Avec « vous » = Usted

(Usted) ha entrado y se ha sentado. (verbe pronominal : sentarse)

B. vous » = Ustedes

(Ustedes) han entrado y se han sentado.

C. Avec « vous » = vosotros/as

Habéis entrado y os habéis sentado.

D. Avec « tu »

Has entrado y te has sentado.

E. Avec « il/elle »

Ha entrado y se ha sentado.

F. Avec « ils/elles »

Han entrado y se han sentado.
13. J'ai perdu mes clés. Je ne peux pas ouvrir la porte de la maison. (voir phrase 4)
A. Avec « vous » = Usted

Ha perdido su llave. No puede abrir la puerta de la casa.

B. vous » = Ustedes

Han perdido su llave. No pueden abrir la puerta de la casa.

C. Avec « vous » = vosotros/as

Habéis perdido vuestra llave. No podéis abrir la puerta de la casa.

D. Avec « tu »

Has perdido tu llave. No puedes abrir la puerta de la casa.

E. Avec « il/elle »

Ha perdido su llave. No puede abrir la puerta de la casa.

F. Avec « ils/elles »

Han perdido su llave. No pueden abrir la puerta de la casa
___________________

Voix Active : Aux. "Haber" + Participe Passé  

Voix Passive : Aux. « Estar » + part. passé

Ejemplos de participios regulares : he terminado, has trabajado, ha leido, hemos discutido, habeis comido, han oido.
Rappel : part. Irrég.

abrir
____he abierto (voix active) / está abierto  (voix passive)

cubrir ____has cubierto / está cubierto

decir   ____han dicho     / está dicho
hacer ____has hecho / está hecho

morir ____han muerto

poner  ___han puesto

ver ______he visto

volver ____he vuelto  
escribir ___ he escrito

romper ___ he roto

freir ______ he frito
EJERCICIOS

Claridad chap 37 

Bordas 2 chap 25
EXERCICE 

 (Libro "Score Espagnol) Page 53
--------

PASSE SIMPLE ET PASSE COMPOSE
= pretérito indefinido y pretérito perfecto
CONJUGAISONS (Passé simple)

· Verbes Réguliers
1. Terminaisons en AR

é, aste, ó, amos, asteis, aron
hablé
habló
viví

vivió

2. Terminaisons en ER/IR
í, iste, ió, imos, isteis, ieron

Accentuation des verbes réguliers au passé simple : uniquement 1PS et 3PS
· Verbes irréguliers 
Remarques : 

- Conjugaisons communes pour  AR / ER / IR 

· Terminaisons des Irrég. correspondent au croisement des conjugaisons régulières de AR (1PS et 3PS) et des conj. Rég. de ER / IR aux autres personnes

é

(1PS du groupe AR)

iste

(groupe ER/IR)


ó

(3PS du groupe AR)

imos

(groupe ER/IR)

isteis

"

ieron


"

! Accentuation des verbes au passé simple irréguliers : 
Pour certains verbes irréguliers, pas d’accent : fui, fue, tuve, tuvo, hice, hizo, pude, pudo, puse, puso, vine, vino, dije, dijo,...

Certains verbes irréguliers prennent des accents aux 1PS et 3PS comme pour les rég. : pedí - pidió (verbe « pedir »), ...
IRREGULARITES  SUPPLEMENTAIRES  selon les verbes

A SAVOIR :

Pour les verbes irréguliers, il y a, en plus, parfois, une consonne inattendue qui apparait dans la conjugaison ou des diphtongues (=une ou deux voyelles qui viennent en remplacement d'une voyelle du verbe).

· Exemple :
DECIR -----Dije, dijiste, dijo,...





TENER------Tuve, tuviste, tuvo,...





HACER------Hice, ...





PONER------Puse, ...





SER---------Fui,...





IR-----------Fui,...





ANDAR------Anduve,...





PODER------Pude,...





ESTAR-------Estuve,...





SABER-------Supe,...

EMPLOI
Le passé simple s'utilise dans un passé déterminé (proche ou lointain) mais dont l'action est coupée du présent ou datée (quel que soit le degré de précision).

Termes souvent employés : anoche (= hier soir), ayer, aquel ano, una  vez,...
Le passé composé concerne une action passée ayant un lien avec le présent.

Termes souvent employés : hoy, ahora, este año, todavía, siempre, ...

CORRECTIONS  DES  EXERCICES

1. La semaine dernière j'ai été malade.

La semana pasada ____________enferma.

La semana pasada, estuvé enferma.  « estuvé » du verbe « estar » et non « fuí » du verbe « ser » car « être malade » relève de l’état passager en général. Choix du temps passé : ici situation coupée du présent car datée « la semana pasada » d’où l’emploi du passé simple (pretérito indefinido).
2. J'ai reçu plusieurs lettres ce matin.

Esta mañana ___________ varias cartas.

Esta mañana, he recibido varias cartas. (pretérito perfecto car action liée au présent).
3. Le train n'est pas encore arrivé.

El tren no _____________todavía.

El tren no ha llegado todavía. (lié au présent).

EXERCICES : Passé simple ou passé  composé ?

(Espagnol de A à Z page 167)

Choix du passé composé en espagnol (= pretérito perfecto) lorsque l’action est liée au présent. (comme le present perfect anglais).

Choix du passé simple en espagnol (= pretérito indefinido) lorsque l’action est coupée du présent. (comme le prétérit anglais = Simple past).

CORRECTIONS  DES  EXERCICES

1. Hoy ______un importante conflicto. (surgir)

Surgir : Surgí, surgiste, surgió, surgimos, surgisteis, surgieron

Hoy ha surgido un importante conflicto.

2. Los romanos ________ este puente. (edificar)

Los romanos han edificado este puente.

3. Hoy los niños no me ___________vivir. (dejar)

Hoy los niños no me han dejado vivir.

4. Desde hace diez años los turistas ___________ este pueblo de la costa. (invadir)

Desde  hace diez años = depuis 10 ans : sous entendu, jusqu’à présent, donc il faut choisir le passé composé.

Los turistas han invadido.

5. _____________la noticia en el telediario de anoche.(Anunciar)
Anoche : de ce soir 

Han anunciado (ils ont annoncé …)

6. El domingo pasado, el equipo ___________la copa de fútbol. (ganar / el equipo)

Action datée avec « el domingo pasado » donc choix du passé simple

El equipo ganó …
TRADUIRE
(Victor, Unidad 11)

CORRECTIONS  DES  EXERCICES

1. Hier, j'ai mangé au restaurant.

Ayer, __________ al restaurante.

Ayer comí al restaurante.

2. Nous avons acheté un cadeau le mois dernier.

_______________un regalo el mes pasado.

Compramos un regalo el mes pasado. Remarque : « compramos » 1PP au passé simple ici = 1PP au présent de l’indicatif.

3. L'année dernière, ils ont loué un appartement à la plage.

El año pasado, ellos _______________un apartamento en la playa.

El año pasado, (ellos) alquilaron un apartamento en la playa.
4. Cette nuit, j'ai étudié mes textes.

Esta noche, _______________ mis textos.

Anoche, estudié mis textos.

5. Vous avez visité la Ruta del Camino de Santiago.

Habéis visitado la Ruta del Camino de Santiago.

EXERCICES

· MAS EJERCICIOS QUE HACER 

en Victor, Unidad 12, paginas 26 y 27, ejercicios 1, 2, 3, 4, 5, 6
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